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PUBLIC NOTIFICATION. ] PROCLAMATION.

|
]

By the Avc N
Superintendent’s Office, By the Avcrrnayp Harsour Boarp for the Port of

¢ e Aucgkland.
Auckland, 28th October, 1873. N pursuance of the powers and authority vested
N pursuance of the 20th Seetion of “The Auckiai in the Auckland Harbour Board, the limits and

Waste Lands Act, 1870, it is hereby notified boundezies of the undermentioned Wharf for the
for gemeral information that application has been purposes of « The Marine Act, 1867,” are hereby

made to me by defined that s to say
, Viororrs WaARr, NorTH SHORE.
Mz. James H. Priries, of Raglan, $onnded on the North by the Victoria road and

o s . .. by land veen hi q
for permision to use for mill driving purposes, the 7Y 181 bgt““{eﬂ high @I;d IOV‘{)WMGT mark, and on
water flowing through allotment number 15 of the U'¢ Bast, South, and West, by the Waters of the

Parish of Karioi, together with the right to GOD_‘\‘»"’aiten?»z(x"ua Harbour.
tructed a Dam thereupou. ‘tiven at Auckland, under the Common

Seal of the Auckland Harbour Board, the
Taomas B. GILniry, twenty-fifth day of October, One thousand
Superintendent. cight hundred and seventy three.
In the presence of
{Wm,mn. C. Dawpy, Chairman of the Har-

bour Board. )
Jamus M. Brrenam, Treasurer.
Superintendent’s Office, I approve of the above Proclamation,

Auckland, 28th October, 1873, Tromss B. Gurims,

OTICE is hereby given, in accordance with the - uperintencent.
provisions of *The Highways Act, 1571, 5ypoyNDID  on the 24th of October 1873 by
that certified copies of the Assessment Lists for the } Sauuel Barriball, one yellow and white Steer,
Parawsr, hole punched in each ear, no visible brand, owner
Maxery, acknown, for trespass on his farm Waiuku East,
Mavearrko, and no damages claimed, and in default of being released
) oo Maun GAKARAMEA, the above Steer will be sold at the Public Pound at
Highway Districts respectively, have been forwarded yw,iu 1 on the 6th day of November 1873 at noon.

to this Office. : v Henry PARKER,
Hueu . L}JSI_(’ . Poundkeeper of the Public Pound, Waiuku.
Provincial Secretary. Waiunku, October 27th, 1873,

PUBLIC NOTIFICATION.

.
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POVERTY BAY HIGHWAY DISTRICT. ‘and in the Daruy Sourmesrx Cross, pursuant to the

| Thirty-third Section of ¢ The Highway Boards Em-

At a Meeting of the Poverty Bay Distriet High- Powering Act, 1871.”
way Board, held this 6th day of October, 1873, it’ (Signed)
appearing that a period of forty days clear has elapsed. )
since the Specifications, Maps, Plans, and Sections of| Gisborne, October 6, 1873.
the proposed Road from the south-west corner of the: ) —_—
School Estate, at the corner known as Colebrokes’,, At a Meeting of the Poverty Bay District High-
to the Repongaere Ford, on the Wuipaoa River, were|way Board, held this 6th day of October, 1873, it
deposited at the Office of the Board, and since notice appearing that the period of forty clear days has
thereof was published in the Provincial Govewmmztfelapsed since the Specifications, Maps, Plans, and
Gazette, and that all Objections to the making of the Sections, of the proposed Road from the south-west
said Road that have been made by any person (havelcorner of the School Istate through the Makauri,
been duly heard) and it appearing expedient to thejKahunui, Tutuku and Bishop Williams’ Blocks, were
said Board to proceed with the making of the said deposited at the Office of the Board, and since notice
Road. thereof was published in the Provincial Government

It is ordered that the said Road be made in accord-| Gazette, and that all objections to the making of the
ance with the said Specifications, Maps, Plans, and/said Road that have been made by any person (have
Sections; and, it is further ordered that a copy oilbeen duly heard). and it appearing expedient to the

James B. PoyNTER,
Chairman,.

AUCKLAND PROVINCIAL GOVERNMENT GAZETTE. AS

this order, together with true copies of the said|

Specifications, Maps, Plans, and Sections, so deposited
as aforesaid, be transmitted to his Honor the Super-

intendent, the said order being first published in the|

Provincial Government Gazette and the Darry SooTinis
Cross, pursuant to the Thirty-third Section of
«The Highway Boards Empowering Act, 1871.”
(Bigned) Jamues B. Povsreg,
: Chairma.
Gisborne, October 6, 1873,

At a Meeting of the Poverty Bay District High-|

way Board, held this 6th day of October, 1873, it sz-i
pearing that the period of forty clear days has elapsed!

since the Specifications, Maps, Plans, and Sections of’

1

the proposed Road from the Mill Bush, running in a[
south -east direction through part of the Makauri and,

MTahoka Block, to the Tarahuru River, were deposited
at the Office of the Board, and since notice thereof
was published in the Provincial Government Gazette ;
and that all objections to the making of the said Koad
that have been made by any person (have been
duly heard) ; and, it appearing expedient to the said
Board to proceed with the making of the said Road.
[t is ordered that the said Road be made in accord-
ance with the said Specifications, Maps, Plans, and
Sections. And it is further ordered that a copy of
this order, together with true copies of the saic
Specifications, Maps, Plans, and Sections »o
deposited as aforesaid, be transmitted to  his
Yonor the Superintendent, the said order being

|
i

first published in the Provincial Government Gazette

said Board to proceed with the making of the said
Road.

It is ordered that the said Road be made in ac-
cordance with the said Specifications, Maps, Plans
and Sections.  And it is further ordered that a copy
of this order, together with true copies of the said
Specifications, Maps, Plans and Sections so deposited
as aforesaid, Le transmitted to his Honor the Super-
intendent, the said order being first published in the
Provineial Government Gazette aud in the Darny
SovtaErN Cross, pursuant to the Thirty-third Section

of “ The Highway Boards Empowering Aet, 1871.”
(Signed) James B. PoyNTER,
Chairman.
Gisborne, October 6, 1873.

PUBLIC NOTIFICATION.

By Tuomas Bannaryne Grrires, Esquire, Super-
intendent of the Province of Auckland.
Take Notice that in pursuance of the 33rd Section
of “The Highway Boards Empowering Act, 1871,”
I will, on Friday, the Seventh day of November next,
at L1 o’clock in the forenoon, at my Office, in Auck-
land, take into consideration the foregoing Three
Orders of the Poverty Bay Highway District Board,
and all objections made thereto.
Given under my hand at Auckland, this
twenty-third day of October, 1873.

Tromas B. Girrizs,
Superintendent.

Native Land Court Office, )
Auckland, October 14, 1873.

OTICE is hereby given, that at the sitting of this Court to be held at Whangarei on the 25th of
l q November next and followiag days, will pe heard the claims of the persons, whose names appear
i1 the first column, to succeed to the interest of the persons, deceased, whose names appear in the seqond

column, in the blocks of land named in the third column.

A. J. Dickry,
Chief Clerk.

Applicant to Suceeed. Person Deceased. Name of Block.
iki Pirihi Te Reweti, Maketu Mangawhati
‘Igrafll:llirgm ' Hone Papfta Takahanga Waiparara
Ngamana Te Kuha Hone Papita Takahanga ‘Waiparaia
Ngamana Te Kuha Hone Papita Takahanga Maruata
Kopipi

Ngamana Te Kuha

Hone Papita Takahanga

Riatiaf




"AUCKLAND PROVINCIAL GOVERNMENT GAZETTE.

NATIVE LANDS COURT.

NoTICE OF TIMES AND PLACES FOR INVESTIGATING CLAIMS,
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OTICE is hereby given, that the claims, on behalf of themselves and others, of the several persons
whose names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several
blocks of land, of which the names and localities are mentioned in the second column, the boundaries of
which are published in the Schedule herender, will be investigated at Whangarei, on the 25th day of

November next, and following days

Auckland, October 14th, 1873.

A. J. Dickry,
Chief Clerk.

SCHEDULE.
| Place where
| Plan will be
Name of Claimant. Name and Locality 'Boundaries of the lands as translated] deposited
of Block. from the claims. for public
inspection.

Tipene Hari

Te Waiharo, IThapera. Tamihana,
and Haki Kopa

J

i
J

j

Kamira Te Mahara, and Hohepa
Mahanga, Motuhinan

Hira Tauru, and Rikihana Tahu-
Tua

Hira Tauru, Rikihana Tahurua,
Tipene Hari, Hirawapu Te
Puia, and Hone Rakete

Kamira, Hohepa Mahanga, Haki
Kopa, Rawiri, Anatipa, Kerea-
ma, Keripate

|

Pomare Hori Kingi

\Ngamokotuatara No.

2, Whangarei

Waikariri, Whanga-
rei

Tarannui, Whangarei

Otapaba, Whangarei

Hurapake, Whanga-
rei

Hukahakaha, Wha-
ngarei
Pukemata, part of

Mangare, Whanga-

rel

!
'Bounded on the North by the Kamo|

Block, on the East and South by
Ngamokotuatara, on the West by
Native land

The boundaries are shown on the
map

The boundaries are shown on the
map

Bounded on the South by the
Great North Road, on the West
by Hurapaki, on the North by
Hurapaki, and on the East by|
Tia Whenua

Bounded on tha South by the
Great North Road, on the West
by Marurua, on the North by
Ngararatunua, Cawhitiroa, Ho-
penui, and Whanwhanponamu,
on the Bast by the Onoke and
OGlapapa, where the boundaries
again strike the Great North
Road

The boundaries are shown on the
plan forwarded herewith

yed can be seen at the Resident

, Whangarei,

Magistrate’s Court

The maps of such of these lands as have been surve
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NATIVE LANDS COURT. .
NoTicE oF TiMES aND Prrces yor INvesTiNg CrArMs,

NOICE is hereby given, that the claims on behalf of themselves and. others, of the several persons

whose names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several
blocks of land, of which the names and localities are mentioned in the second column, the boundaries of
which were published in former Notices will be investigated at Whangarei, on the 25th day of
November next, and following days. .

A. J. Dickry,
Chief Clerk.
ADJOURNED CLAIMS.
Name of Claimant. Name and Locality of Block. I'lace where Plan will
be deposited for puplie
Inspection.
g W 5
i
5 885
Hone Papita, Mohi Te Peke Waikarriri, Whangarei 28_~ B ’
Timoti, Hona Kawikaroa and others Pokapu, Mangapai Yo )
Keremea Te Peke Kopipi No. 2, Whangarei -ER- R
Hona Te Horo, Wi Pou, and Haramana Waiwarwnara, Whangarei g*s g . §§
W 4
o D
93889
o282
PANUITANGA.

Tari o te Kooti Whakawa Whenua Maori,
Akarana, Oketopa 14, 1873.

He Panuitanga tenei kia mohiotia ai, kei te nohoanga o tenei Kooti ki Whangarei a te 25 o nga ra o
Nowema, 1873, te whakawakia ai te take 0 nga tangata e mau nei o ratou ingoa i te rarangi tuatahi, ki
nga piithi whenua a nga tangata kua mate, e mau nei o ratou ingoa i te rarangi tuarua, ko nga piibi
whenua kei te rarangi tuatoru.

v Na Tixi,

Tino Kaituhituhi.

Ko te ingoa o te tangata e ki ana kia takal Ko te ingoa o te tangata imate Ko te ingoa o te
mai ki a 1a te whenua. whenua.

Wiki Pirihi Te Reweti Maketu Mangawhati

Kamira ..o Hone Papita Takahanga Waiparara

NgamanajTegKuha Hone Papita Takahanga * Waiparara

Ngamana Te;Kuha Hone Papita Takahanga Maruata

Ngamana Te;:‘:‘Kuha ' Hone Papita Takahanga Kopipi

~~
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HE PANUITANGA KI NGA TANGATA E WHAI TAKE ANA KI TE WHENUA KIA MOHIOTIA Al TE WAHI ME TE RA E TU
AI TE KOOTI HEI WHARKAWA I O RATOU TAKE.

Na, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e mau nei i te
rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua e mau nei i te rarangi tuarua, ka whakawakia a te 256 o
nga ra 0 Nowema, 1873, e te Kooti Whakawa Whenua Maori, ki Whangarei. Ko nga tangata katoae
whai tikanga ana mo aua whenua me haere ki reira.

Ka oti te whakawa, ka puta te Karauna Karaati ki te hunga i kitea tona tika e te Kooti: heoiano, he
tino whakaotinga tena ; ekore rawa e tika kia peke mai tetahi tangate ki muri. No T
4 Trxi,

Tino Kaituhituhi.
Kooti Whakawa Whenua Maori,
Akarana, Oketopa 14, 1873.

Kua taia nga rohe o enei whenua ki roto ki te Kahiti.

Ko nga ingoa 0 nga tangata no ratou ngaNga ingoa o nga whenua me teKo te takotoranga o te
piibi. Takiwa hoki. mapi.

Ngamokotnatara No. 2, kei Whang-

Tipene Hari
garei

‘Wha-

i

Te Waiharo, Ihapera, Tamihana, Haki Kopa
Kamira Te Mahara, Hohepa Mahanga,

Motuhinau }
Hira Taura, Rikihana Tahurua

Waikariri, kei Whangarei
Taraunui, kei Whangarei
Otapapa, kei Whangarei

ngarei.

Hira Taura, Rikihana Tahurua, Tipene ) | . .
Hari, Hirawanu Te Puia, Hone Reﬁzeta} Hurapake, kei Whangarei
Kamira, Hohepa Mahanga, Haki Kopa,
Rawiri, Anatipa, Kereama, Keripate }
Pomare Hori Kingi

Pukahakaha, kei Whangarei
Pukemata, wahi o0 Mangere, Whan-
garei

Ka kitea nga mapi o nga whenua
jkua oti teruri ki te Tari o te

Kawhakawa Tuturu

HE PANUITANGA KI NGA TANGATA E WAHI TAKE ANA KI TE WHENUA KIA MOHIOTIA Al TE W;\HI METE RA E TU
AI TE KOOTI HEI WHAKAWA I O RATOU TAKE.

Na he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e mau nei i te
rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua e mau nei i te rarangi tuarua, ka whakawakia a te 25 o
ngs ra 0 Nowema, e te Kooti Whakawa Whenua Maori, ki Whangarei. Ko nga tangata katoa e whai
tikanga ana mo aua whenua me haere ki reira.

Ka oti te whakawa, ka puta te Karauna Karaati ki te hunga i kitea tona tika e te Kooti: heoiano, he
tino whakaotinga tena ; ekore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki muri.

Na Tixki,
Tino Kaituhituhi.
Kooti Whakawa Whenua Maori,
Akarana, Oketopa 14, 1873.
He whenua enei kihai i oti i era Whakawakanga. Kei nga Kabiti o mua nga rohe.

Ko nga ingoa-o nga tangata no ratou nga piihi.Nga ingoa o nga whenua me teKo te takotoranga o te
Takiwa hoki. mapi.

Sg L™

. : BgH e
Eone .Paplta, Mohi Te Peke Waikariri, Whangarei g °e =
Timoti, Hona Kawikaroa, me etahi atu Pokapu, kei Mangapai EoEEg
Kereama Te Peke Kopipi No. 2, kei Whangarei & g8 &
Wi Pou, Hona Te Haro, Haramana Waiwarawara, e tata ana ki Wha- i2g §
ngarei 8 ,§ 8 gé

HEE g

< S5 g
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NATIVE LANDS COURT.
NOTIOE OF T{MES AND PLACES FOR INVESTIGATING OLAIMS.

OTICE is hereby given, that the claims on behalf of themselves and others, of the several persons
whose names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several
blocks of land, of which the names and localities are mentioned in the second column, the boundaries of
which are published in the Schedule hereunder, will be investigated at Hamilton, Waikato, on the 17th
day of December next, and following days.

A. J. Diokey,
Chief Clerk.
Auckland, October 21st, 1873.
SCHEDULE.

Place where
Name of Claimant. Name and Locality | Boundaries of the lands as trans- Plan will be
of block lated from the claims deposited
: ’ ’ for publio
inspection.

Paratoenga, Keriti Te Moananui, Bounded on the East by the Con-

Taraiti Te Rangihau, Hiroa, fiscated Land at Tauranga; on

Mangawhero, mnear the West by the boundary of}’

Kahone, Rangi Waihoroa, Me-
rania, and Tarapuhe

Pirihi Tomonui, Te Hiamo, Ho-
haia Ngahiwi, Ngarama Kahi,
Henry Nicholas, Louisa Nichol-
as, James Nicholas, William
Nicholas, Albert Nicholas,
George Nicholas, and George
Crummer

Wini Kerei Te Whetuiti

Te Pirihi Tomonui, and otiers

Te Raihi, Tuwhenua, Penetito,
Kereama, Riki, and others

Ngakuku, Te Arihi, Taruke, 'I‘eJ\

]

~

;

the Waihou River

Hangawhera,
Piako

near

! (Al t
Taukoro, ngar Hanga-
wera

Te Mimi, near Mo-
tumaocho

Hungahunga,  near,

Matamata

Turangaomoana

Bounded on the East by Govern-
ment land, and by Te Mimi ; and
on the South by Motumacko.
The boundary on the West com-
mences at Te Manuka and goes
straight on to Whitikahu, and the
boundary on the North goes on to
Huruhuru-o-te-mawai, Ruahore-
hore, Mangamutu, Te Raupo, Te
Aka, Wiri, Te Kauri, Te Rekareka,
Hangawera and Mangakiakia.

Commences at Whakateremoki, and
goes along in the Piako River|
until it comes to the mouth of]
the Mangahaumia, then goes

to Te Uku,:then turns towards
Te, Mimi andgoes on to Te Puke,
turns} berefiland goes by the
boundary; of : Motumaocho to the
starting point at Whakateremoki.

Bounded on the North by Govern-
ment land ; on the West by the
boundary of Hangawera going on)
to ; Kaikahanui where it turns
towards the East and goes along
by the boundary of Taukoro, and
thence to the starting point at Te
Uku on the Mangahamia River.
This land; is; surveyed and the
map, is in the;Office.

Commences at the point where the
boundary of Waiharakeke joins
that of Turangaomoana, and goes
along the boundary of the latter
block to the boundary of the
lands leased to Mr. Firth, and on
to,the boundary of the land sold
to the Government—Te Uruhau—|
then goes along by the Waito
River until it reaches the bound-

along in the};Mangahaumia River|

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Resident Magistrate’s Court, Hamilton.
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Name of Claimant.

Name and Locality
of Block.

Boundaries of the lands as trans-
lated from the claims.

Place where
Plan will be
deposited
for public
inspection.

Teni Ponui, Hoani Heihei, and}
Hauoira

Punia, Tame Kaka, and others

. Paratoenga, Kereti Te Moananui,)

Taraiti Te Rangihau, Hiroa, L
Ngakuku, Te Arihi, Taruke, Te
Kahore, Rangi Waihoroa, Me-J
rania, Tarapuhi, and others

Wini Kerei Te Whetuiti, and others

Piripi Whanatangi

Rihia Te Kauae, Te Hotene, Tara-
" pipi, Rota, Hone Te Kuti

Rihia Te Kauae and others

ton

near Piako

'‘Waiharakeke,
the Waihou River

Motukorea

Waihekau No. 1

Waihekau No. 2

Kerihoni, near Hamil-

near

ary of the lands belonging to
Ngatimara reaching on to the
Northern side of Te Aroha, then
goes along by the Mangapouri
Swamp, on the East side of it, by
the boundary of Waiharakeke
until it joins Turangamoana,
where it ends.

This land has been surveyed.

Te Tatua-o-Haua,/The bouudaries of this land are

shown on the map

Bounded on the East by the bound-
ary of the Confiscated Land of
Tauranga ; on the West by the
boundary of Turangaomoana.

Waihongi, near Piako/Commences at Paepaeti and goes

toward the West to Waiharakeke
aud Mangakahikatoa, then goes
towards the North by the Wai-
harakeke River to Ngutu-o-te-
kokoreke, then turns towards the
Flast and goes on to Te Whare-o-
‘Whanue, thence to Te Ran-o-te-
mapau and Waihongi, then turns
towards the South and goes on to
Paepaeti, the starting point.

An Island in the Waikato River.

s(}ommencing at the junction of the
Piraunui and Waitoa streams,
thence along the Piraunui stream
to Ngamako, thence inland to Ta-
warere, thence to Waihekau
which it crosses, thence to Rau-
tawhiri, Paraeroa, te Rua o tumu
on the Waitoa, thence along the
Waitoa to its junction with Ii-
" raunui. A piece of Government
land is included® in these bound-
aries which will be shown on
the map

Above Waihekau No. 1. Com-
mencing by the Piraunui stream
at Ngamako, thence to Rau o
tumu on the Waitoa, along the
Waitoa to Kahia, Wharawhara,
and to the Ngatihaua boundary,
thence inland to the source of
the Pirvaunui stream and thence
along the stream to Ngamako

The maps of such of these lands as have been surveyed oan be seen at the Resident Court, Hamilton.
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NATIVE LANDS COURT, |
Norior or Trmes aNp Pracss ¥or InvEsTiearine Craris.

OTICE is hereby given, that the claims, on behalf of themselves and others of the several persons
whose names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several
blocks of land, of which the names and logalities are mentioned in the second column, the boundaries
of which were published in former Notices, will be investigated at Hamilton, Waikato, on the 17th day
of December next, and following days.

A. J. DicEry,
Chief Clerk.
Anckland, October the 21st, 1873.
ADJOURNED OLAIMS.
Name of Claimant. Name and Looality of Block. [Place where Plan will
be deposited for publie
-~} . .....inspection...
2 H

Hone Te One, Hone Pumipi, Haritana, 2

Ponui Moke, Karewa, Matilda Morgan, »Mangauika, near Alexandra 2 2

and others A g
Irena Pareraukawakewa Arata, part of Patetere P
Wiremu Tarapipipi, and others Te Waimanu, Maungatautari _§ =K
Tolpillu'flel 1Ela;}:luwha.ra., Te Katene, Werata Te To Pa-o-te-Kohera, near Orakai 2 E.
Tuwhenua, Te Mori, Kereama, Matenga Aratiatia, Near Matamata —fﬂ: $ §
Koronehu Te Hiwa ‘ 'Wharepuhunga, near Arowhena) w23
Te Hakiriwhi, Te Puke Te Huirama, Te p

Warena, Piripi, Wiremu, Wiremu Hoera, »|Otautahanga, Orakau, Waikato < g:g

Harete Piripi . e B
Te,i‘,; %@%‘;;;Elltfﬁ:iaﬂeml Kare, To Keya } Piraunui, near Matamata k: %g,
Tanati Turou q Tokarabi, near Maungatutari % E -
Piriipi Whanatangi, Ngawharau ori . =

Whara, and oth ers’ ! Hangawera, near Piako é §

SUBDIVISION OF HEREDITAMENTS.

Native Land Court Office,
Auckland, October 21st, 1873.

OTICE is hereby gi®en, that at a sitting of this Court to be held at Hamilton, in the District of
Waikato, in the Province of Auckland, on the 17th day of December next, will be heard the ap-
plication of the person Wwhose name appears in the first column for the subdivision of the hereditament
comprised in the Crown Grant of the piece of land the name of which appears in the second column,
situate in the district named in the third column.

By order.
A, J. Diogry,
Chief Olerk,

Name of Person applying for the Subdivision] Name of the Block to be sub- | District in which the
A of Land. divided. Land is situate.

Ruta Te Manushura Kuranni ' Waikato
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Native Land Court Office,

Auckland, October, 21st 1873.
OTICE is hereby given, that at the sitting of this Court to be held at Hamilton, Waikato, on the
17th day of December next and following days. will be heard the claims of the persons, whose
names appear in the first column to succeed to the interest of the persons, deceased, whose names

appear in the second column, in the blocks of land named in the third column.
A. J. Dicgey,
Chief Clerk.

Applicant to Succeed. Person deceased. Name of Block.

Ihaia Tioriori Tioriori ‘ Hinuera No. 3

Karena Ngarua Kerei Te Neko Omata

Matekino Hemi Kokako Pukekura

Himi Erueti Te Heiarero Land at Whatawhata

Ruta Taneti Taneti Te Hika Land at Waipa

Karorina Te Whanaki Tikapa Te Ruruku Tirau

Reihana Whakaheke ‘Whakaheke Kirikiriroa, Lots 97, 98,
99

Ripeka Tuwhenua ’ Renata Kereama Te Pae-o-turawaru, No.
2

Te Pereiha Hetaraka Nero Hetaraka Nero Ngaruawahia

Te Pereiha Hetaraka Nero, Rihimona, Wi | .

Otene, Te Waaka Otene Rihia Pokepoke } Hetaraka Nero Tariwhetu
NOTICE.

Native Lands Court Office
Auckland October, 21st 1873.
Whereas by an Order in Council made on the 20 day of November, 1872 it was ordered by His
Excellency the Governor in Council under « The Native Lands Act, 1865” and «“ The Native Lands Act,
1867 and “ The Native Lands Act, 1870 that the claiin of Piripi Te Matewha and others, aboriginal
Natives of New Zealand, to a piece of land called Motumaoho No. 1, situate at or near Hangawera in the
district aforesaid, heard and determined by the Native Land Court of New Zealand on the 29 day of
June, 1872,at Hamilton, in the district aforeraid, should be re-heard before one Judge of the said Court
and one Assessor thereof, and that such re-hearing should take place before the 31st day of Decembex
next,
Now I hereby give notice that a Sitting of the Native Lands Court will be held at Hamilton,
Waikato, on the 17 day of December next for the re-hearing of the afore mentioned claim.
A.J. Dickry,
Chief Clerk.

NOTICE,

Native Lands Court,
. Auckland, October 21st, 1873.
Whereas by an Order in Council, made on the 16th day of October 1872, it was ordered by His Ex-
cellency the Governor in Council under « The Nativc Lands Act, 1865, and « The Native Lands Act,
1867,” and * The Native Lands Act, 1870.” that the claim of Hohaia Ngahiwi and others, aboriginal
Natives of New Zealand, residing at Tamahere, to a piece of land called Motumaoho No. 2 situate at or
near Hangawera, in the District aforesaid, heard and determined by the Native Land Court of New
Zealand on the 29th day of June, 1872, at FHawilton in the District aforesaid, should be re-heard
before one Judge of the said Court and one Assessor thercof, and that such re-hearing should take
place before the 31st day of December next. '
Now [I hereby give notice that a Sitting of the Native Lands Court will be held at Hamilton
Waikato, on the 17th day of December next, for the re-hearing of the aforementioned claim.
A. J. DickEy,
Chief Clerk.
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Hr Pavvitanca x1 NGA TANGATA B WHAT TAK® ANA K1 TE WHEN}JAV KIA MOHIOTIA AI TE WAHI ME TE RA E TU
Al TE KOOTI HEI WHAKAWA T 0 RATOU TAKE.

Na, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e mau nei i te
rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenta ¢ mau nei i te rarangi tuarua, ka whakawakia a te 17 o
nga ra o Tihema, 1873, e te Kooli Whakawa Whenua Maori, ki Haniutana, Waikato. Ko nga tangata
katoa e whai tikanga ana mo aua whenua me haere ki reira. ‘

Ka oti te whakawa, ka puta te Karauna Karaati ki te hunga i kitea tona tika e te Kooti: heoiana, he
tino whakaotinga tena ; ekore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki muri.

Na Tixki,
' Tino Kaituhituhi.

Kooti Whakawa Whenua Maori,

Akarana, Oketopa 21, 1873.

He whenua enei kihai i oti i era Whakawakanga. Kei nga Kahiti o mua nga rohe.

Nga ingoa o nga whenua me te
Takiwa hoki.

Ko te takotoranga o te

Ko nga ingoa o nga tangata no ratou nga piihi. mapi.

},
j

|

J

Ngawharau, Hori }

Hone Te One, Hone Pumipi, Haritana,
Ponui Moke, Karewa, Matilda Morgan, »|Mangauika, e tata ana ki Arikihanara
me etahi atu

Irena Parerankawakawa Arata, wahi o Patetere

Wiremu Tarapipipi, me etahi atu Te Waimanu, kei Maungatatautari
Topi Te Kahuwara, Te  Katene, Werata Te

Hurehuru Te Pa-o-te-Kohera, e tata ana kil

Orakau

Tuwhenua, Te Mori, Kereama, Matenga Aratiatia, e tata ana ki Matamata

Koronehu Te Hiwa Wharepuhunga, e tata ana ki Aro-

whena

Te Hakiriwhi, Te Puke Te Huirama, Te '
Warena, Piripi, Wiremu, Wiremu Hoera,

Otautabanga, kei Orakau, Waikato
Harete Piripi

Kaiwhakawa Tuturu i Hamutana

Teni Ponui, Hitari, Hemi Kare, Te Kepa Te ) . . : ‘M
Wharau, Punia ’ ’ Piraunui e tata ana ki Matamata

Tamati Turou Tokarahi, e tata ana ki Maunga-
tautari
Piripi  Whanatangi,

 Piak
Whare, me etahi atu Hangawera e tata ana ki Piako

Ea kitea nga mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te Tari o te

HE PANUITANGA

MO ETAHI PITHI WHENUA KIA WAHL

Tari o te Kooti Whakawa Whenua Maori,
Akarana, Oketopa 21, 1873.

Te Panuitanga tenet ki mohiotia ai, ko a te nohoanga o tenei Kooti ki Hamutana,i te Takiwa o
Waikato, a te 17 0 nga ra o Tihema, 1873, te whakaragona ai te tono a te. tangata e mau nei tona
ingoa i te rarangi tuatahi, kia wahia, kia roherohea te whenuairotoi te Karauna Karaati e mau nel
te ingoa i te rarangi tuaru, ko te Takiwa kei te rarangi tuatoru.

' Na Tixi,

Tino Kaituhituhi.

Ko te ingoa o te tangata i tono kia wahia teTe ingoa o te whenua 1 tonoa kia Te Takiwa.
whenua. roherohea.
Ruta Te Manuahura Kuranui 'Waikato
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HE PANUITANGA KI NGA TANGATA E WHAI TAKE ANA KI TE WHENUA KIA MOHIOTIA AI TE WAHI ME TE RA E TU
AI TE KOOTI HEI WHAKAWA I O RATOU TAKE.

Na, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e mau nei i te
rararangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua e mau nei i te rarangi tuarua, ka whakawakia a te 17
o nga ra o Tikema, 1873, e te Koot1 Whakawa Whenna Maori, ki Hamutana, Waikato. Ko nga tangata
katoa e wahi tikanga ana mo auna whenua me haere ki reira.

Ka oti te whakawa, ka puta te Karauna Karaati ki te hunga i kitea tona tika e te Kooti: heoiano, he
tino whakaotinga tena ; ekore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki muri.

Na Tixg,
Tino Kaituhituhi.
Kooti Whakawa Whenua Maori,
Akarana, Oketopa 21 1873.

Kua taia nga rohe o enei whenua ki roto ki te Kahiti.

Ko nga ingoa o nga tangata no ratou ngaNga ingoa o nga whenua me teKo te takotoranga o te
piihi. | Takiwa hoki. mapi.

Paratoenga, Kereti Te Moananui, Taraiti
Te Rangihau, Hivoa, Ngakuku, Te Arihi,
Taruke, Te Kahone, Rangi Waihoroa,
Merania, Tarapuhi

Pirihi Tomonui, Te Hiamo, Hohaia Nga-~
hiwi, Ngarama Kuhi, Henry Nicholas,}
Louisa  Nicholas, James Nicholas, - Hangawera, e tata ki Piako
William Nicholas, Albert Nicholas, |

Mangawhero, ¢ tata ana ki Waihoun

George Nicholas, George Crummer J
Wini Kerei Te Whetniti Taukoro, e tata ana ki Hangawera)
Te Pirihi Tomonui, me etahi atu Te Mimi, e tata ana ki Motumaho
o A _ !
Te Raihi, Tuwhenua, Penetito, Kereama, 'Hungahunga, e tata ana ki Mata-
Piki, me etahi atu o
mata
Terei Ponui, Hoani Heihei, Hanoira Kerihoni, e tata ana ki Hamutana
Punia, Tame Kaka, me etahi atu Te Tatua-o-Iaua, ¢ tata ana ki
Piako

Paratoenga, Kereti Te Moananui, Taraiti

Te Rangihau, Hiroa, Ngakuku, Tel |\v.. . .
Arihi, Taruke, Te Kahone, Rangi, Wai- Waiharakeke, e tata ana ki Waihou

horoa, Merania Tarapuhi, me etahi atu

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti te ruriki te
Tart o te Kaiwhakawa Tuturu i Hamutana.

‘Wini Kerei Te Whetuiti Waihongi, e tata ana ki Piako
Piripi Whanatangi, Motukorea, he motu kei Waikato
Rihia Te Kauae, Te Hotene, Tarapipipi, .
Rota, Hone Te Kute ’ Waihekan No. 1
Rihia Te Kauae Waihekau No. 2 .
PANUITANGA

Kooti Whakawa Whenua Maori,
Akarana, Oketopa 21 1873.
Notemea i tetahi Kii Runanga i puta i te 20 o nga ra o Nowema, 1872, i mea Te Kawana ratou ko
tona Rnnanga i runga i te tikanga o “Te Ture mo nga whenua Maori, 1865 me “Te Ture mo nga
‘Whenua Maori, 1867” me “Te Ture mo nga Whenua Maori, 1870” ko te tono a Piript Te Matewha ma o
Tamahere, ki tetahi pithi whenua ko Motumaoho No. 1 te ingoa, i te Takiwa o Waikato, i te Porowini o
Akarana, i whakawakia e te Kooti Whakawa Whenua Maori o Nui Tireni, i te 29 o nga ra 0 Hune, 1872,
me whakawa hou ano ki te aroaro o tetahi o nga Kaiwhakawa o taua Kooti me tetahi Ateha hoki kia
kotahi ;.a me tu taua whakawa tuarua i mua mai o te toru tekau ma tahi o nga ra o Tihema e haere ake
nei.
- Na he Panuitanga tenei kia mohiotia ai ka noho te Kooti Whakawa Whenua Maori ki Hamutana,
Waikato, a te 17 0 nga ra o Tihema, 1873, ki te whakawa hou i tenei piihi whenua.
Na Tixr,
Tino Kaituhituhi.
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PANUITANGA.

Kooti Whakawa Whenua Maori,
. - Akarana, Oketopa 21, 1873.
. Notemea i tetahi Kii Runanga i puta i te 16 0 nga ra o Nowema, 1872, i mea Te Kawana ratou ko tona
Runanga i runga i te tikanga o « Te Ture mo nga Whenua Maori, 1865,” me *“ Te Ture mo nga Whe-
nua Maori, 1867,” me < Te Ture mo nga Whenua Maori, 1870,” ko te paanga o Hohaia Ngahiwi me
etahi atu tangata Maori o Niu Tireni, e noho ana ki Waikato, ki tetahi piithi whenuako Motumaoho No.2
te ingoa, i te takiwa o Waikato, i te Porowini o Akarana, i whakawakia e te Kooti Whakawa Whenua
Maori o Niu Tireni, i te 29 0 nga ra o Hune, 1872, me whakawa hou ano ki te aroaro o tetahi o nga
Kaiwhakawa o taua Kooti, me tetabi Ateha hoki ki a kotahi, a me tu taua whakawa tuarua i mua mai o
te toru tekau ma tahi o nga ra o Tihema e haere ake nei. /
Na, he panuitanga tenei kia mohiotia ai ka noko te Kooti Whakawa Whenua Maori ki Hamu-
tana, Waikato, a te 17 o nga ra o Tihema 1875, ki te whakawa hou i tenei piihi whenua.
: Na Tixi,
Tino Kaituhituhi.

PANUITANGA.

Tari o te Kooti Whakawa Whenua Maori,
. Akarana, Oketopa 21, 1873. .
. He Panuitanga tenei kia mohiotia ai, kei te nohoanga o tenei Kooti ki Hamutana, Waikato, a te 17 o

nga ra o Tihema, 1873, te whakawakia ai te take o nga tangata e mau nei o ratou ingoa i te rarangi
tuatahi, ki nga piihi whenua a nga tangata kua mate, e mau nei o ratou ingoa i te rarangi tuarua, ko nga
piibi whenua kei te rarang: tuatoru.

Na Tiki,

Tino Kaituhituhi.

Ko te ingoa o te tangata o ki ana kia taka Ko te ingoa o te tangata i mate. (Ko teingoa o te whenua.
mai ki a ia te whenua.
1haia Tioriori - [Tioriori Hinuera, No. 3
Karena Ngarua Kerei Teneko Omata
Matekino Hemi Kokako Pukekura
Himi Erueti - Te Heiarero He whenua kei Whats-
' whata
Ruta Taneti Taneti Te Hika He whenua kei Waipa
Karorina Te Whanaki Tikapa Te Ruruku Tirau
Reihana Whakaheke ‘Whakaheke Kirikiriroa, lots 97, 98,
) 99
Ripeka Tuwhenua Renata Kereama Te Pae-o-turawaru No.
2 . :
Te Pereiha Hetaraka Nero Hetaraka Nero Ngaruawahia
Te Pereiha Hetaraka Nero, Rihimona, Wi .
Otene, Te Waaka Otene, Rihia Pokepoke } lHetaraka LL . |Pariwhetu

S
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